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OCOBEHHOCTH HAIIMOHAJILHOM MJIEHTUYHOCTU:
PYCCKOCTb U HEMELIKOCTDH

MeHTanuTeT 1 KOMMYHUKAaTUBHOE TOBEJICHUE UMEIOT Crenu(PuIecKue sl KaXI0u KyJIbTyphl
TOYKH COMPUKOCHOBEHUS. B pakTHUeCKOM CO3HAHHH HOCUTENS s3bIKa (POPMHUpYETCS «MEHTAIb-
Has. KapTUHA» HWIAECHTUYHOCTH, CBOMCTBEHHOW KaXJ0W KylIbType. Bmecre ¢ TeM Kaxablid
WHIUBUJ UMEET COOCTBEHHYI0 MEHTAIBHYIO KapTHHY MHpa, KOTOpas MHTETpUpPOBaHA B 0OIIe-
SI3BIKOBYIO KapTHHY Mupa. B crarbe paccMarpuBarOTCsi HEKOTOPBIE ACHEKThl HAlMOHAIBHOU
HWJICHTUYHOCTH PYCCKUX M HEMIEB M COOTBETCTBYIOIIEH KOHUENTYaJbHOW KapTUHBI MHpA
C YYETOM 3THOKYJIBTYPHBIX (PaKTOPOB.

KnwodueBsie cI10Ba: meumanumem; AUHSBOKVIbMYPA, KAPMUHA MUpA, KOMMY-
HUKAMUBHOE NOBeOeHUe.
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PECULIARITIES OF NATIONAL IDENTITY:
RUSSIAN AND GERMAN

Mentality and communicative behavior have specific points of contact for each culture. In the
practical consciousness of the native speaker, the “mental picture” of the identity peculiar to each
culture is formed. However, each individual has his own mental picture of the world, which
Is integrated into the common language picture of the world. The article deals with some aspects
of the national identity of Russians and Germans and the corresponding conceptual picture of the
world taking into account ethno-cultural factors.

Key words: the mentality; linguistic culture; world view; communicative behavior.

[losiBneHue TepMUHA UOeHMUYHOCMb TPATULUUOHHO CBS3BIBAIOT C MMEHEM
Opuka DPUKCOHA, KOTOPBIA OIPEIEISIeT €€ KaK COLMAIbHO-TICUXOJIOTUYECKUN
Y KyJIbTYPHBI KOMIIOHEHT, KAK HEKOE OLIYIIECHHUE NMPUHAIICKHOCTH, CBSI3U YENO-
BEKa C OOIIHOCTHIO, KYJIbTYPOU, TPAIULIUSIMU, UACOJIOTHEN U T. 1. [1].

N eHTHYHOCTh — 3TO MHOTOCTOPOHHUM TepMHUH. OH MOKET pacCMaTpPUBATBCS
C PA3JINYHBIX MO3UIUHI. TPaguIMOHHO MPEAIIONArarTCs ABa NOAX0Aa K TPAKTOBKE
UAEHTUYHOCTU. [IepBbIi ypOBEHb, MHAMBUAYAIBHBIN (SI-HIEHTUYHOCTB), MpENy-
CMaTpUBAET BOCIPHUATHE ce0s B OTOXECTBJIEHUU CBOETO CYLIECTBOBAHMS BO
BPEMEHU U NPOCTPAHCTBE. BTOpON ypOBEHB, COLIMAJIBHBIN, BKIIIOYAET BOCIPUITHE
TOTO, KaK JIpyrue NPUHUMAIOT U OTOXKECTBJISAIOT MEHA. DTO IOHUMAHNE UICHTUY-
HOCTU KaK pe3ysbTaTa, KOTOPBIM PACKPBIBAETCA 4Y€pe3 MHUPOBO33PEHUE; CUCTEMY
LIEHHOCTEH; IMOLMOHANIBHYIO cpepy; KOMMYHUKATUBHOE ITOBEJCHHE.

KoMMyHHKAaTUBHOE ITOBEIECHUE, HEOTHEMIIEMOM YAaCTBIO KOTOPOIO SIBISAETCS
A3BIKOBAsi aKTUBHOCTh, BKJIFOUAET B c€0s pa3IMuHbIE JUCKYPChl U (DYHKIIMOHUPYET
Ha 0Oa3e HAIMOHAJLHOM MJIEHTUYHOCTH M MeEHTainuTeTa. BaxuHbiM (akTopom
BBICTYNAET (PYHKIIMOHAJIBHBIA aCHEeKT, OMPEEISIOINNA KOMMYHUKATUBHYIO KOM-
NETEHTHOCTh MHJWBHJA, MPU TOM MEHTAJbHBIN (PAKTOp SIBISETCA CBS3YHOLIUM
3BEHOM MEXAY KOMMYHHKAaTHBHOW MOTPEOHOCTbIO U KOMMYHUKATUBHOW CHUTya-
nuei. I[Ipobrmema cocToMT B TOM, KakuM OOpa3oM BBISIBUThH CHEHUPUUECKUE
OTHOKYJIBTYPHBIE NPU3HAKK KOMMYHHUKATHBHOIO IIOBEIECHUSA, B YaCTHOCTH
MPEICTABUTENIEN PYCCKOW U HEMELIKOW JINHT'BOKYJIBTYP.

OcTaHOBUMCS Ha HEKOTOPBIX ACIEKTaX HAMOHAJIBHON WAECHTHUYHOCTH PYyC-
CKMX U HEMIEB U COOTBETCTBYIOLIEH KOHILENTYyaJIbHOM KapTUHE MHUPA C YYETOM
ATHOKYJIBTYPHBIX (akTopoB. Hama 3amaya — BBIIBUTh U ONUCATh SI3bIKOBBIC
MaHU(ECTAllMH PYCCKUX M HEMIEB C TOUKH 3PEHUS BBISBICHUS 3aKOHOMEPHOCTEH
(bopMUpPOBaHUS HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX MPU3HAKOB KOMMYHHKAIIUU C LENbIO
MOJICJIMPOBAHUS TOMUHUPYIOMIKMX (OPMATOB MEHTAIUTETA B PyCie YHOTPEOICHHUS
COOTBETCTBYIOILIETO A3BIKOBOIO MaTepuaia. ITH aCIEKThI Mbl BKJIAJbIBAEM B ITOHS-
TUSL PYCCKOCMb U HeMeykKocmy. Y KaXXIOro HUCTOPUYECKH CIIOKUBILIETOCS 3THOCA
CBOM MEHTAJIUTET, KOTOPBIA PACKPBIBAECTCS YEPE3 MUPOBO33PEHUE; CUCTEMY LIEH-
HOCTE; SMOLMOHANBHYIO CPEpPY; B TUIIMYHOM IOBEJICHUU JIOJCH; Yepe3 CUCTEMY

OCHOBHBIX OTHHYCCKHUX XapPAaKTCPUCTHK; 4YCPE3 A3BIK. TaK, B pYCCKOP'I KapTHUHC
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Mupa cyab0a mpeaonpesaeneHa, npeaHayepTaHa 4eoBeKy. om cgoell cyObObl He
yiideuwb, HOKOpUmMuvCsi cyobbe, no UpoHuu cyovOwsl, cyovba uspaem ueno8eKoMm,
HA NPoU360.JL cyobobl, Cy0bba 8binald, O0CMALACH.

Pycckast TMUHOCTB XapakTepHU3yeTcsl MPEXK]Ie BCErO 0OIUTETbHOCTHIO, HEIIO-
00BbIO K (OPMAIBHOMY 3TUKETHOMY OOIICHUIO, AUAIOTMYHOCTHIO, HECIEPKaH-
HOCTBIO B MPOSIBJICHUU SMOIMUHN, KATETOPUYHOCTHIO, JOMUHAHTHOCTBIO, OECKOMII-
POMHCCHOCTBIO B CIIOpE€, JOMYyCTUMOCTBbIO OOCYXKIEHUSl JIMYHBIX BOMPOCOB U
mpo0JeM, CMEIIEHUEM MEKINYHOCTHBIX OTHOIIEHWH W CIIYKEOHBIX CHUTYaIuH,
OLICHOYHOCTBIO, TEMAaTUYECKUM pazHooOpazueM. B miane cybopanHanuu, pycckue
HEJIETKO, B OTJINYUE OT MHOCTPAHIIEB OTKA3BIBAIOTCSA OT CTAaTYCHBIX POJIEH U HE
CTPEMSITCSI COKPATHTh TUCTAHIINIO, IEPEHIS Ha «ThI», Ha 00OpaIeHne 0 UMCHH.

B coumyme Oosbllioe BHUMaHHE YAENSIETCS OOLIECTBEHHOMY MHEHUIO, MU
TOM JOITyCKAeTCsl BMEIIATEIbCTBO B JIMYHYIO JKHU3Hb MOCTOPOHHUX JIOJCH.
OTHollIeHHE K TPYAY Ul PYCCKOTO Hapojia sIBJISETCS HEOJHO3HAYHBIM. Hammuue
AHTOHMMHUYHBIX TMOCJIOBHI] 3TO MOJAUYEPKUBACT: Oe3 mpyoda He Bblmauuliib pPblOKY
u3 npyoa, HO B TO XK€ BpeMsl paboma He 80JK, 8 jec He Ybedxcum. Pycckue
OTJIMYAIOTCA UCKITIOYUTEIIbHON HAJEXKION HA «aBOCh», YTO, HAPUMEP, PUBOJIUT
CTYJIEHTOB K PETYJISIPHBIM Iepecaadam dK3aMEHOB.

B sMo11oHabHOM MOBEACHUH POCCUMCKOE OOIIECTBO OTJIMYAETCS «TOCHOJI-
CTBOM PAa3JIMYHBIX YYBCTBY». DMOIMOHAJIBLHOCTh PYCCKUX MOJTBEPKIACTCS HAIHU-
YyueM B s3bIKe OOJBIIOTO KOJWYECTBA JIEKCUKH, 4YacTO HEMEepPEeBOIUMOMN,
0003HavaKOIIEed 3MOLUU: XAHOPUMb, HbIMb, @blMb, JUKOSAMb U AP.; YMEHbIIIH-
TeNbHO-JIaCKaTeNbHBIX (hopM: Opam, bpamuk, bpamuwika, opamenrbHuK, Opamat;
AKCIIPECCUBHOU nepuBanuu uMeH: Mawa-Maneuxa-Manynua-Manswa v T. 1.

3a4acTy0 HHOCTPAHIIBI BOCTIPUHUMAIOT POCCHUSIH «TYJISIKaMI», «OaHAUTaAMN»,
onHaKo B Poccun oTMeEHaroTcsi KpermocTh CEMEHHBIX y3 U YBa)KEHHE K BO3PacTy.
B 3TOM OTHOIIEHHH OCHOBOMOJIATAOIIEW YEPTON PYCCKOTO MEHTAIIMTETA SIBJISIETCSA
YyBCTBO €AMHEHUS, CIOJIa K€ MOKHO OTHECTH W JIPYTrHMe KadecTBa: UCKPEHHOCTb,
OTKPBITOCTh, BBIHOCITUBOCTH, TEPITUMOCTD.

3aragka (heHOMEHa PYCCKOr0 HAIlMOHAIBHOTO XapaKTepa MOXKET ObITh pasra-
JlaHa B TIPOIECCE MCCIEAOBAHHS CIIOCOOOB PENMPE3CHTAlMU KOHIIENTOB <(IYIIIay,
CHCTHHA», «POJHAS 3eMIISD», «BEpay, «IIO00BB», «TOCKA», «Cyab0a», «BOJISD»
U T. 1. OTH ¥ NOA00HBIE KOHIIETITHI B 3HAYUTEIILHON MEpe OMPEACIISIOT «IIOPTPET»
¥ [IEHHOCTHBIE OCOOCHHOCTH PYCCKOTO Hapojaa. B 3amaum Hamiero mccienoBaHUsS
HE BXOJHT TMOJHOE ONMMCAHUE KITFOYEBBIX OONICHAIIMOHAILHBIX KOHIIETITOB PYyCCKOM
¥ HEMEUKOW JIMHTBOKYJBTYp, OHO OBLIO OCYIIECTBICHO PSJAOM OTEYECTBEHHBIX
U 3apyOeKHBIX HccaefoBaTeseid. Mbl cuutaeM, 4To 0a30BbI€ DJIEMEHTHI OOIlIEHA-
IIMOHAIBHONW KOHIIENTOCHEPHI KaXKI0T0 3THOCA BRICTYNAIOT MECHTAIBHBIM IICHTPOM
reHepalid UHBIX KOHIIENTOB (COMYTCTBYIONIINX ), OOCTY>KUBAIOIINX JIFOOYIO Yeo-
BEUECKYIO JCSATEIHHOCTh. JTU COMYTCTBYIONIHE, WK ahGUINpoBaHHBIC KOHIIECIITHI
HECyT Ha cebe OTMeYaTOK KIFOUEBBIX KOHIIETITOB 3THOCA, KOTOPBIC SIBIISIOTCS
KOTHUTUBHBIM ()YHIAMEHTOM HaIlMOHAIHLHOTO MEHTAIUTETa U KOMMYHUKAIIHH.

MeHTanuTeT PYCCKOTO 4YeJOBEKa HEMOCPEICTBEHHO 3aKIIOYeH B 4YeJOBe-
gyeckoi mymre. [{[eHHOCTHBIE W KyJIbTypHBIE OPUCHTAIIMHM HAIlUH, €€ PEIMTHO3HBIC
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YCTAaHOBKH, MEHTAJIBHBIE W TIOBEJACHUECKHE CTEPEOTHIBI XapaKTepU3yIOT MHO-
JKECTBO SIMHTETOB, CBA3aHHbIX C Aymiod. Hampumep, [leusasc pyccxoiu Oyuiu
coomeemcmayem neu3anxicy pycckoll 3eMiu, ma dxce 6e3epanuyHocmns, becpopmen-
HOCMb, ycmpemieHHocmb 8 beckoHneunocmo, wupoma [2, c. 8]. Iloatomy He
CJIy4aifHO B MEHTAJIUTETE PYCCKOTO Hapoja KaTeTOPHH IIMHPOTA», KOTKPHITOCTHY,
«BEJIMYUEY», «3araJJOYHOCTHY TYIIU UMEIOT COBEPUIEHHO OCOObIN ctaryc. B Takom
TaHJEeMEe Iyllla BUAUTCS >KUBBIM CYIIECTBOM C IMO3UTUBHBIMM M HETATUBHBIMU
yepTtaMu xapaktepa. OHa MOKET OBITh CUACTIMBOM, BEJIIMKON, 0J1aropoaHou, 0im-
CTaTeIbHON, OOJBINON, BBICOKOM, TOPIOM, IUBHOM, AOOPOHM, H3yMHUTEIHLHOM,
KPaCUBOW, MUJIOCEPIHOM, MPEKPACHOW, CBETJIOM, CYACTIMBOM, YIAWUBHUTEIBHOU,
xopoureid. B To ke Bpems naymia MOXET NpEACcTaTh KaK HecyacTHas, Oe3xa-
JoCcTHasi, oOuJHasA, TMedalbHas, IMpeBpaTHas, POKOBAas, CTpallHasg, CypoBasd,
Tparuueckasi, TpeBOXKHasi, TpyAHas, TsDKeas, TIKKas, y)KacHasi, yHbLIasl.

C TOYKM 3peHus aHaJIW3a WIAOMATHYCCKHX, MOCIOBUYHBIX M (DPa3eoIoTH-
YECKUX BBIPAKEHUN KOHIIENT «IyIIa» PEaTu3yeTCs B PA3THYHBIX JIEKCHYECKHX
COUYETAEMOCTSIX JIJIsl 0003HAYCHUS:

a) MepeXKMBaHUM, YyBCTB, IMOIMN 4eJoBeKa: dywia Haopvieaemcs (boaum),
oywia eopum, nviiaem, Oyuwa yxooum (yuiia) 6 nsamku, 3anacmo 6 oyuty, oOHa-
Jrcams  (packpvleamos, pacnaxusams) Oyuly, Haopvleamsv Oyuty, 6oaemv OYULOU,
paspvisamov  (pazoupams) Oyuty (na uwacmu), xkpux Oywu w nap. [3, c. 146].
D70 3HaUeHUE HAanOOoJIee IPKO BRIPAKEHO B MIOI3UH PYCCKUX TOITOB:

A eac nobun: 110606v ewe, bbimv modcem, B oywe moeil yeacia ne coecem
(ITymrkun «51 Bac mr00MI»)

Ihwa, yeul, He sbicmpadaem cuacmus,

Ho mooicem evicmpaoams cebs...

Jwa, oywa, komopas éceyeno

Oonoii 3a6emmuoii omoanacs n0o6u

U eii oonoii Oviwana u 6onena...

(TrorueB «Koraa Ha TO HET O0KBETO COTJIACK...»)

0) moBeIeHUs YeoBeKa C MOJIOKUTEIBHBIM M OTPHUIATCIbHBIM KOHHOTATHB-
HBIM OTTEHKOM: ¢ Oyuwiotl, om (8ceti) Oyuiu, 8ceti OVuoil, 3a MUIYI0 OVULY; KPUBUMD
oywiotl, niesamo 6 oyuty [3];

B) TAMHCTBAa BHYTPEHHETO MUpA YEJIOBEKA: uyoicas Oyuid — NOMeMKU, 8 Uy-
2ACYI0 OYULY He lle3ellb, uydcas oyua — memnuwiil aec [4, ¢. 223].

B pycckoil sA3bIKOBOM KapTMHE MuUpa Jylla Y4YacTBYeT B MAaTEpPUaJIbHOU
chepe (Hu xomeiiku 3a Oywoti); B chepe MEKIUNYHOCTHBIX OTHOIICHHUU (Jrcumb
oywa 6 oyuty); B penuruo3nom mupe (omoams boey oyuy; e3amw epex na oyuy,
omnycmums 0yuty Ha NOKasHue); onpeaenseT Gu3nieckrue 0COOCHHOCTH YeJIOBEKa
(ene-ene Ooywa 6 mene;, 6 uem Oywa Oepoicumcsy); 00jamaeT BOCIUTATCIILHOM
byukiuen (0ywa obs3ana mpyoumucs, He 0CKEEPHU CB0I0 OVULY, CbIHOK) U T. 1.

Hemitam cBolicTBeHHA «OBITOBAsH YJIBIOUMBOCTH M MIPUBETIMBOCTH: BO BpeMs
MOCCIIICHHSI Mara3uHoB, anTeK, Kage M pecTOpaHOB Bac MOCTOSHHO OYIyT COIpPO-
Boxkaare Hallo! ‘mpuser!” u Tschiiff! ‘mokal’. Ho 3To nwme BHEHmIHEEe HpOSB-
JICHUE SMOIIMOHAILHOCTU. B OTHOIIEHHH 0CO00M BEXKJIMBOCTH HEMIIEB CIIOXKHIICS
CTEPEOTHIl, BHYyTPEHHE OHU CAEPaHbl B OOIICHUH [5].
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CaMoCTOSITENbHOCT M HMHAMBHUAYaldbHAs OTBETCTBEHHOCTh 3a MPHUHSATHE
pelieHusi, yMeHHUE IMojaratbcsi Ha ce0d U He oOpamaThCsi 3a MOMONIbIO 0e3
KpaliHell HeoOXOAMMOCTH BO BceX cdepax >KM3HU BOCIUTHIBAIOTCS C JIETCTBA.
Hamnpumep, cuctema BbIcIero o0pa3oBaHusi MOCTPOCHA HA TIOJIHOM CaMOCTOSITEIb-
HOCTH ¥ OTBETCTBEHHOCTH CaMHX CTYACHTOB. OTCYTCTBHE MOCTOSHHBIX yUEOHBIX
rpyIin, CTa0UIBHOTO paclucaHusi, OTPUIATEIbHOE OTHOIIEHUE HEMEIKUX CTYECH-
TOB K CIHCBHIBAHUIO BBOJIUT PYCCKUX CTYJIEHTOB B 3aMellarenbcTBO. Jlis
['epmannm sBIETCS CIIEU(PUIESCKON akaeMUIecKash YHUBEPCUTETCKAsT TPATUITUS
CTy4aTh MO CTOJIy MOCJ€ MPOCIYIIaHHON JICKIIMU WK JI0KJIana, B Poccuu cTyk mo
JIEPEBY B psiJie CIIy4aeB 03HAYAECT «OECTOJIIKOBBINY.

JIJisi HeMIIeB TUIUYHO OTPa)XJCHHE «CBOEr0» IPOCTPAaHCTBA, OHH BCEMHU
CpEICTBaMH CTPEMSTCS 3alIUTUTh MEPCOHATIBHYIO TEPPUTOPUIO, I3TO OTPAKACTCS
Ha UX KOMMYHUKATUBHOM MOBefeHUU. B 0OmeHnn OoHU JHO0AT AUCKYTUPOBATh,
JOMycKass KOH(DJIUKTHYIO TEMaTUKY, BEAYT Ce€Osl YECTHO U MPSAMO, CKIOHHBI K
PE3KOCTU U OTKPHITOMY BBIPXKEHHUIO CBOETO HECOTJIacus, a HE K JII00E3HOCTSIM WUITH
JTUTIJIOMATUH, TIPEANOYUTAIOT oOpalieHue K cede TOabKOo 1o ¢aMinK, HE OTJIU-
YarTCs IOMOPOM, HE OXOTHO BCTYMAKOT B KOHTAaKT C HE3HAKOMBIMHU JIIOJbMU B
OOIIIECTBEHHBIX MECTaX, HE CMEIIUBAIOT JIUYHOE U MpodeccuoHabHoe. Pa3pereH-
HBIMH TEMaMH B HEMEILKOH KyjbType sBistoTcs: Wohnort ‘mecto »uTeiabcTBa’,
Familienstand und Kinder ‘cemeiinoe moinoxxenue u neru’, Haustiere und Tiere
“XUBOTHBIC M joManiHue >xuBoTHBIC’, allgemein, Beruf ‘mpodeccus’, Tdtigkeit
‘mesitenpHOCTh’, Studium ‘ydue6a’, Ausbildung ‘oGpaszoBanme’, Hobbys ‘xo60wn’,
Freizeitbeschdftigung ‘cBodoanoe Bpems’, Sport ‘ciopt’, Urlaub ‘ormyck’, Reisen
‘mytermectue’. Hemoaxoasumumu Juisi mepBod Oecefpl Wiv Jaxe TaOyHMpOBaH-
HeIMU TeMamu cuutatorcs: Politik ‘monutuka’, Religion ‘penurus’, Krankheiten
‘oonesnn’, Kritik am Essen oder den Gastgebern ‘kputuka emsl ¥ X03s€B’,
Ehe- oder Partnerschaftsprobleme ‘nipo6semsr B 6pake’, Geld ‘aenbru’.

HeMiibl AUCIIMTUIMHUPOBAHHBI, HE OMA3/bIBAIOT U TPEOYIOT OT OKPYKAIOIIUX
Toro ke camoro. Ha koH(pepeHUusax, KOHrpeccax cieasT 3a coOJII0IeHUEM uepap-
XUU TPU pacCaXMBAHUU M 3a OYEPEAHOCTHIO BBICTYyIUIEHUH. OHHU XOpOIIO
MH(POPMHUPOBAHBI O TOM, YTO KacaeTcs Aena, ¥ )KAYT OT APYTUX TOTO e, IPUBOJISAT
JIOTUYECKHE, 3a4acTyl0 TsHKEJIOBECHBIE apryMEHThl ISl J0Ka3aTelbCTBAa CBOEH
paBoThl. OHU JTHOOST BO3BPAIIATHCS K JIETAIISIM.

B conmanbHOM IiaHe HEMIIBI OYCHBb 3aKOHOMOCHyIIHBI, «Ordnungy» ‘mops-
JIOK’ SIBIIIETCSI OJTHUM W3 OCHOBHBIX KOHIIENITOB HAIIMOHAJIHLHOW KOHIENTOCHEPHI.
MM B TONMOBY HE MPHUAET HAPYIIATh MpaBWia JOPOKHOTO JBMIKEHUS, JaBaTh
B3STKH, HE TIJIATUTh HAJIOTHU U T. M. JKU3Hb UJET MO YeTKOMY pacnucaHuto. OHu
IJIAHUPYIOT HE TOJIBKO OTAEIBHBIE BCTPEUH, HO U BCE B JKMU3HU: KOTJIa MOJIYUYUTh
JMIIJIOM, BBIUTH 3aMyX, poJuTh pedenka. Bripakenre Ordnung muss sein ‘mops-
JIOK JIOJDKEH OBITH’ SIBJISICTCS OJIMIIETBOPEHUEM HEMEIKOW HAlluu B IICJIOM.
Hu omna apyras ¢dpaza He mMeeT Takoro OONBIIOTO 3HAYCHHUS JUIsI HEMIIA.
B nexcukorpaduyeckux uctoyHnkax cioBo Ordnung ompenensercs: CeayonuM
obpasom [6; 7]
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I. 1. durch Ordnen hergestellter Zustand, das Geordnetsein, ordentlicher,
tibersichtlicher Zustand ‘onpenenenHoe cocTosHHE, YIIOPSIOUEHHOE COCTOSHUE

2. (selten) das Ordnen ‘peako mopsiIok’;

3. a) geordnete Lebensweise ‘ymopsiioueHHbIH 00pa3 )KU3HU;

b) Einhaltung der Disziplin, bestimmter Regeln im Rahmen einer
Gemeinschaft ‘coburoieHre qUCIUTUTHHEL, OTIpeIeICHHbIC TIpaBUia B 00mecTse’;

¢) auf bestimmten Normen beruhende und durch den Staat mittels
Verordnungen, Gesetzgebung o. A. durchgesetzte und kontrollierte Regelung des
offentlichen Lebens ‘BHenpeHHOE M KOHTPOJHUPYEMOE TOCYJIapCTBOM COTJIACHO
3aKOHOJIATEIbCTBY MPABUIIO OOLIECTBEHHOM KU3HU;

4. a) Gesellschaftsordnung ‘o01ecTBeHHBIH TOPSI0K’;

b) Gesetz ‘3akon’;

5. a) Art und Weise, wie etwas geordnet, geregelt ist ‘o0pa3 nelicTBus, Korja
BCE OTPEEIICHO, YPEryIUpPOBAHO .

I1. das Ordnen, das Geordnetsein, ordentlicher Zustand; Regel, Vorschrift
‘ycraB, olpeesieHHOE COCTOSHUE, MpaBuilo, npeanucanue’ [8, S. 760].

I11. 1. der Zustand, in dem alle Dinge an ihrem Platz sind ‘cocrosinue, xoraa Bce
BEIIM Ha cBoeM Mecte’; 2. der Zustand, in dem j-d gesund ist, etw. funktioniert od.
alles so ist, wie es sein soll ‘cocrosHme, Korma KTO-TO 3J0pOB HIHA BCE
(GYHKIIMOHHUPYET TaK, Kak J0/DKHO ObITh’ [9, S. 799].

PaccmarpuBaemplii KOHIIEIT PEMPE3CHTHPYETCS B OOJBIIIOM KOJIHYECTBE
YCTOWUYMBBIX BBIPAXCHHUH, YTO TOBOPUT O €ro Ooratoii cocrasisromeii: Ordnung
machen, schaffen ‘maBomuTs mopsmox’; etwas in Ordnung bringen ‘mpuBoaMTH B
nopsok’, in Ordnung halten ‘nepxate B mopsinke’; Ordnung ist das halbe Leben
‘IOpSIIOK — 3TO TosioBMHA >ku3Hu’; jemanden zur Ordnung rufen ‘mpusbiBaTh
Koro-nmubo k mopsaky’; das kommt alles wieder in Ordnung ‘Bce cHOBa B
nopsiake’; geht (schon) in Ordnung ‘Bce B mopsiake’; er ist an Ordnung gewohnt
‘oH npuBBIK K Topsiaky’ [10, S. 467].

AHanmu3 caoBapHBIX AeUHUNNKN, (DPa3eoqIOorH3MOB, CHHOHUMHUYECKOTO psiia
MOKa3bIBacT, YTO HeMelKui koHment Ordnung:

1) penipe3eHTHPOBaH B HEMEIIKOM S3bIKE OOJiee, YeM BOCHMBIO CEMEMaMH,
Ha 0a3e KOTOPHIX OMUCHIBACTCS JAHHBIA KOHIICTIT;

2) UMeeT YCTONYHMBBIN CEMaHTHUCCKUI KOMITIOHEHT «YIOPSI0YCHHOCTHY;

3) obsiagaet 6a30BbIM MTPU3HAKOM «CTPYKTYPHOCTHY.

T. C. MenseaeBa, onpezaenser koument «Ordnung» kak ymopsodeHHOE
COCTOSIHUE JTMOO TIPOIIECC YIOPSAIOUNBAHUS, «ITOAPa3yMeBalolee HATNINE CUCTE-
MBI U CTPYKTYPhl U UMEIOIICE IEIbI0 JOCTH)KCHHE TapMOHHUHM W OJIArOTOIyYHsD
[11, c. 42]. CTpyKTypHOCTh U YIOPSAAOYCHHOCTh HAOIIONACTCS BO BCEM: HEMIIbI
YETKO 3HAIOT, IJIE M KOTJa MPOBEAYT OTITYCK, KOTJa KYIIST JOM, 9TO OyayT JaenaTh
gyepe3 HECKOJIBKO JIET.

Takum 006pa3oM, pacCMOTPEHHBIN S3BIKOBOM MaTepuai 00JagaeT sipKo BbIpa-
YKEHHBIMHU STHOKYJIbTYPHBIMH MpU3HAKaMU. JlaHHBIN (eHOMEH 00YCIOBICH KOMII-
JIEKCOM OOIIEHAIMOHATBHBIX MEHTAIUTETHBIX JOMUHAHT U HOCUT JUHAMHYECCKUUN
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XapakTep B pycie pealn3aluy MPearnouTUTEIbHBIX MojeNiel moBeneHus. Beioop
OPUEHTUPYIOIIMX MPU3HAKOB PEUEBOr0 y3yca COOTHOCUTCS C PUTOPUUECKUM
UjeaioM HallMH, KOTOPbI OTpa’kaeT MEHTAIUTETHBIE MPEIACTaBICHUS HOCUTENEH
0OIIIEHAIIMOHAIBHOTO A3BIKA O CIIOCO0aX YCMENHON KOMMYHHUKAIIUU.
IlepcriekTUBBl AaNbHEHUIIETO W3YYEHHUS] KOMMYHUKATUBHOIO IIOBEJICHUS
BUJISITCSI B PACUIMPEHUU SIUCTEMOJIOTUYECKUX TOPU30HTOB HCCIEAOBAHUSA,
B YaCTHOCTH B PaMKaX KpOCC-KYJbTYPHOTO MOJIXO0/a MPEICTABIISIETCS BO3MOKHBIM
BBISIBUTH JIONOJHUTEIBHBIE MAapaMeTPbl MEHTAJIUTETa M HOPM KOMMYHHUKAIUU
KOJUIEKTUBHOM SI3bIKOBOM JIMYHOCTH HOCUTEJIEH PA3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKOB.
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